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В основу п'єси покладено реальну 
історію такої собі Міс Шеперд, 
бездомної волоЦЮ)f<КИ , якій nолі­

ція суворо заборонила роз'їжджа­
ти громадськими шляхами у сво­

єму фургоні. Як наслідок, вона ста­

вить свій засіб пересування про­
сто перед будинком відомого дра­
матурга Алана Беннета, а тоді пре-
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зухвало вмовляє иого дозволити ІИ 
V 

припаркуватися в иого садку, де 

вона протягом п'ятнадцяти років 

житиме у фургоні. Автор п'єси ви­

користовує уривки з власних що-
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деННИКІВ , ЯКІ BlB ДЛЯ НаПИСанНЯ 

драматичного твору. 

У виставі письменника грають два 
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актори , що має символІзувати 

~n-i-cn-я--n-p-eм-, є_р_н_о_r_о_n_о_к_а-зу-внутрішню розі рваність ~ого п~­
чуттІв щодо непроханоr гостІ . 

«Пані у фургоні» в Лондонсь- Алан Беннет перший - відсторо-
кому Королівському теа-rрі в 

грудні 1999 року, театраль­
ний критик Чарпьз Спенсер 

ОГОЛОСИВ ·11 «НайпіЛWОІО ВИС• 
тавою року». 

J:Uерідан Mopni з «Інтер­

нейwttn Геральд Тріб'юн» від· 

вів ·ш місце серед «найви­

датніших комедійних wедев· 

рів нашого часу». ДЖой ПіУер 

з «Сандей Тайме» ві~Иачив, 

що драматург Аnан Беннет та 

режиеер Нікоnас Хітнер под· 

арували Лондону одне з на-
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ИСУМИІWИХ та НІИЯСІф8ВІWИХ 

видовищ за останні роки. 

Проrя~ом семи місяців де· 

монстрована у Лондонському 

Вест·Енді вистава й досі зби· 

рає nовні аншлаги і виконав· 

цим ЦІоразу амодуютьстоячиІt 
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нении спостерІгач, письменник-

професіонал , для якого й власне 
• 

життя - лише матерІал для твор-
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чост1 , з-за письмового столу не-

зворушно крізь вікно спостерігає 

дивацтва Міс Шеперд. Алан Бен-
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нет другии - прекраснодушнии 

ліберал , поступово починає пере-
v 
иматися скрутою , в яку потрапила 

ексцентрична пані . Як гуманна лю-
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дина ВІН терпляче зносить п на-
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падки, купує для неІ речІ , прово-

дить їй електрику, щоб вона мала 
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СВІТЛО, ТеПЛО И МОЖЛИВІСТЬ слуха-
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ти радІо , а також зустрІчається з 
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соцІальним працІвником , заклопо-

таним ЇЇ опікою. Критик Пол Тей­
лор з «Індепендент» висловлює 

припущення , що п'єса є «сnробою 

катарсису, яка виникла з авто­

рської потреби спокутувати влас­
ну провину. В той час , як його 
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власна мати нервово неврІвнова-

жена, схиблена на чистоті , дожи­
ває віку в притулку для літніх. Міс 
Шелерд тут, поряд, прямісінько за 

вікном. У комедії про доброго са-
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маритянина мимоволІ , на межІ 

між добротою й провиною , обігру-
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ється типово англІиська схиль-
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нкть мати роздвоєне сумлІння що-
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ДО усьОГО на СВІТІ» . 
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,.....".... Актриса Меггі Сміт досягла гучно­
го успіху в ролі Міс Шеперд, ціл-.. 
ком довершеноr у жахливому каш-
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.о"' кетІ , засмальцьованому лахмІТТІ и 

а капцях. Вона майстерно зображує 
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~ лаил~ву вІ.z::людкувату napiiO з наи-
~ лримІтивнІшим уявленням про 

~ особисту гігієну. Ми дізнаємося , 
looO..t 

що Міс Шеперд - колишня мона­

хиня, музичний талант якої був у 
.., 

зародку придушении католицьким 

священиком: вона сподобиться ду­

ховних благ, якщо кине грати ца 
піаніно. Позбавлена емоційної ро­
зрядки , вона стає все ексцен-
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тричн1шою, вnравллючись у пи-
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санн1 лисnв до громадських ДlЯЧІВ 

на кшталт Марrарет Тетчер, якій 
вона залюбки б допомогла з еконо-

• 
мtкою, чи до кардинальського ко-

легіуму в Римі , пропонуючи пос­
прияти в наступних виборах папи. 
Вона засипає лондонську мерію ку­

пами божевільних памфлетів , у 
яких висловлює прагнення стати 

членом парламенту. До того ж, во­

на постійно на зв' язку з Дівою Ма-
. 

рІЄЮ. 

Про акторське виконання Меггі 

Сміт Джон Пітер з «Сандей 
Таймс» висловився так: «Меггі 

Сміт - одна з найбільших актрис 

лондонської сцени , зображуєсвою 

Міс Шеперд античною імператри-
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цею у вигнаннІ , яка так І не втрати-
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ла здатностІ наказувати 1 якнаи-
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лрироднrше почувається в центрІ 

уваги. Цю гру не назвеш інакше, 

ніж віртуозною, бо захоплюєшся й 

блискучою точністю, й тонкоща­

ми технічної майстерності ... » Але 
-

це не єдине, що можна про неІ ска-

зати . В Міс Шеnерд вражає відчуr-
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тя природжено! пдностІ, ВІдчуття 
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гордостІ, помпи и церемонностІ, 
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хочаипотовчене 1 пошарпане, але 

непохитне . Вона чудово усвідо­

млює, що ЇЇ з' ява - це подія. Бруд­
ний фургон виступає водночас і 
фортецею таємничих усамітнень, і 
персональною бойовою колісни­

цею. Виходячи з нього, Міс Ше­

перд привносить із собою ауру за-
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пашних чар1в , 1 це кумедно и 
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чар1вно водночас. 

Гра Меррі Сміт запальна й нищів-
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на; вона змушує глядача плакати и 

сміятись. Малосентиментальний 
образ відлюдниці в бейсболц та 

. ) .. . 
ганч1р 1 переповнює спІвчуттям. 

Спостерігаючи за абсурдними са­
мообманами, я часто не могла збаг­
нути: чи сміюся я з Міс Шеперд чи 
над нею. З огляду на її вміння 
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вертІти як заманеться драматур-

гом-благодійником , що так часто 
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здається на п милІсть , нема нІчого 

дивного у тім , що Алан Беннет ви-
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явився розІрваним надвоє. 


